
Приложение 

к решению Федеральной службы  

по интеллектуальной собственности 

 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

по результатам рассмотрения  возражения  заявления 

 

Коллегия в порядке, установленном частью четвертой Гражданского 

кодекса Российской Федерации с изменениями, внесенными Федеральным 

законом Российской Федерации от 12 марта 2014 г. № 35-ФЗ «О внесении 

изменений в части первую, вторую и четвертую Гражданского кодекса 

Российской Федерации и отдельные законодательные акты Российской 

Федерации» (далее – Кодекс), и Правилами рассмотрения и разрешения 

федеральным органом исполнительной власти по интеллектуальной 

собственности споров в административном порядке, утвержденными 

приказом Министерства науки и высшего образования Российской Федерации 

и Министерства экономического развития Российской Федерации от 

30.04.2020 №644/261, зарегистрированными в Министерстве юстиции 

Российской Федерации 25.08.2020 за №59454, вступившими в силу 06.09.2020  

(далее – Правила ППС), рассмотрела возражение, поступившее 10.01.2024, 

поданное ООО «Соло Декор»,  Москва (далее – заявитель), на решение 

Федеральной службы по интеллектуальной собственности о государственной 

регистрации  товарного знака по заявке №2022756616 от 04.09.2023 (далее – 

решение Роспатента), при этом установлено следующее.   

 Комбинированное обозначение « » по заявке 

№2022756616, поступившей в федеральный орган исполнительной власти по 

интеллектуальной собственности 16.08.2022, заявлено на регистрацию в 

качестве товарного знака на имя заявителя в отношении товаров 01, 11, 16, 20, 

24, 27 и услуг 35, 37 классов Международной классификации товаров и услуг 

(далее – МКТУ), указанных в перечне заявки.  

 Роспатентом 04.09.2023 принято решение о государственной 

регистрации товарного знака по заявке №2022756616 в отношении части 



заявленных товаров и услуг 11, 20, 24, 27, 35 классов МКТУ. В отношении 

другой части товаров и услуг 11, 20, 24, 27, 35 классов МКТУ и всех товаров и 

услуг 01, 16, 37 классов МКТУ выявлено несоответствие заявленного 

обозначения требованиям пункта 3 и пункта 6 статьи 1483 Кодекса.  

Указанное обосновывается тем, что входящий в его состав словесный 

элемент «интерьер начинается с акцентов», где «интерьер» - внутреннее 

пространство здания, помещения, а также его устройство, убранство (см., 

например, https://dic.academic.ru/dic.nsf/ogegova/ Толковый словарь Ожегова, 

С.И. Ожегов, Н.Ю. Шведова, 1949-1992, и др.), указывает на вид и назначение 

заявленных товаров и услуг, в отношении товаров 01 класса МКТУ и части 

товаров 11, 16, 20, 24, 27, 35 и 37 классов МКТУ, не отвечающих указанным 

требованиям, способен ввести потребителя в заблуждение относительно вида 

и назначение товаров и услуг на основании подпункта 1 пункта  3 статьи 1483 

Кодекса.  

Кроме того, заявленное обозначение сходно до степени смешения:  

- со словесным товарным знаком «ACCENT», международная 

регистрация на имя DAW SE, Rossdorfer Str. 50 64372 Ober-Ramstadt 

(международная регистрация №825780, приоритет от 16.03.2004, срок 

действия исключительного права продлен до 16.03.2024), в отношении 

однородных товаров 01 класса МКТУ; 

 - со словесным элементом «ACCENT» комбинированного знака 

обслуживания, зарегистрированного на имя Общества с ограниченной 

ответственностью «Акцент», 127566, Москва, Юрловский пр-д, 21, кв. 54 

(свидетельство №481765, приоритет от 11.03.2012, срок действия 

исключительного права продлен до 11.03.2032), в отношении однородных 

услуг 35 класса МКТУ; 

 - со словесным элементом «ACCENT» комбинированного знака 

обслуживания, зарегистрированного на имя Прокушенкова Дмитрия 

Сергеевича, 603093, Нижегородская обл., г. Нижний Новгород, 



Нижегородский р-н, ул. Родионова, д. 192, к. 3, кв. 44 (свидетельство №620757, 

приоритет от 22.12.2015), в отношении однородных услуг 35 класса МКТУ;  

- со словесным элементом «ACCENT» серии комбинированных знаков 

обслуживания, зарегистрированных на имя Общества с ограниченной 

ответственностью «Акцент Капитал», 119034, Москва, Барыковский пер., 2, 

офис 1 и 2 (свидетельство №666120, приоритет от 30.08.2017; свидетельства 

№780496, №784853, приоритет от 13.03.2020; свидетельства №780497, 

№780601, приоритет от 01.04.2020), в отношении однородных услуг 37 класса 

МКТУ;  

 - со словесным элементом «ACCENT» комбинированного товарного 

знака, зарегистрированного на имя Общества с ограниченной 

ответственностью «АКЦЕНТ типография», 194044, Санкт-Петербург, Б. 

Сампсониевский пр., 60 лит. И (свидетельство №661949, приоритет от 

05.10.2017), в отношении однородных товаров 16 класса МКТУ 

В поступившем возражении от 10.01.2024 заявитель выразил свое 

несогласие с решением Роспатента, при этом доводы возражения сводятся к 

следующему: 

- заявитель не занимается организацией интерьеров, он продает товары 

и оказывает услуги, так или иначе связанные с мебелью, строительными 

работами, 

- заявленное обозначение делает акцент на слове «ACCENTO», 

словесный элемент «интерьер начинается с акцентов» играет второстепенную 

роль, раскрывая область деятельности заявителя, слово «интерьер» не 

является акцентным, оно выступает в качестве слабого элемента товарного 

знака, и именно поэтому само его наличие не должно препятствовать 

регистрации товарного знака,  

- в отношении противопоставленных товарных знаков присутствует 

совпадение по 01, 35, 37 классам МКТУ, что не позволяет сделать вывод, что 

у обозначений будут общие потребители и они будут введены в заблуждение, 



деятельность организаций разная, а значит их товарные знаки невозможно 

будет перепутать, так как они не находятся в одном сегменте рынка,  

- сравниваемые обозначения имеют существенные графические отличия 

(в заявленном обозначении есть акцентные буквы и изобразительный элемент, 

выполненный в виде украшения, в отличие от противопоставленных товарных 

знаков, выполненных иным шрифтом, в иной графике), ввиду чего их нельзя 

назвать сходными до степени смешения. 

В силу изложенного заявитель просит отменить решение Роспатента и 

зарегистрировать товарный знак по заявке №2022756616 в отношении всех 

заявленных товаров и услуг.  

Изучив материалы дела и заслушав присутствующих, коллегия установила 

следующее. 

С учетом даты (16.08.2022) поступления заявки №2022756616 правовая  

база для оценки охраноспособности заявленного обозначения включает в себя 

упомянутый выше Кодекс и Правила составления, подачи и рассмотрения 

заявки на регистрацию товарного знака и знака обслуживания, утвержденные 

приказом Минэкономразвития России от 20.07.2015 года №482, вступившие в 

силу 31.08.2015 (далее - Правила). 

В соответствии с подпунктом 1 пункта 3 статьи 1483 Кодекса не 

допускается государственная регистрация в качестве товарных знаков 

обозначений, представляющих собой или содержащих элементы, являющиеся 

ложными или способными ввести в заблуждение потребителя относительно 

товара либо его изготовителя.  

Согласно пункту 37 Правил к ложным или способным ввести 

потребителя в заблуждение относительно товара или его изготовителя 

обозначениям относятся, в частности, обозначения, порождающие в сознании 

потребителя представление об определенном качестве товара, его 

изготовителе или месте происхождения, которое не соответствует 

действительности. 



В случае если ложным или вводящим в заблуждение является хотя бы 

один из элементов обозначения, то обозначение признается ложным или 

вводящим в заблуждение. 

В соответствии с пунктом 6 статьи 1483 Кодекса не могут быть 

зарегистрированы в качестве товарных знаков обозначения, тождественные 

или сходные до степени смешения с товарными знаками других лиц, 

охраняемыми в Российской Федерации, в том числе в соответствии с 

международным договором Российской Федерации, в отношении однородных 

товаров и имеющими более ранний приоритет.  

В соответствии с пунктом 41 Правил обозначение считается 

тождественным с другим обозначением (товарным знаком), если оно 

совпадает с ним во всех элементах. Обозначение считается сходным до 

степени смешения с другим обозначением (товарным знаком), если оно 

ассоциируется с ним в целом, несмотря на их отдельные отличия. 

В соответствии с положениями пункта 44 Правил комбинированные 

обозначения сравниваются с комбинированными обозначениями и с теми 

видами обозначений, которые входят в состав проверяемого комбинированного 

обозначения как элементы.  

При определении сходства комбинированных обозначений 

используются признаки, указанные в пунктах 42 и 43 настоящих Правил, а 

также исследуется значимость положения, занимаемого тождественным или 

сходным элементом в заявленном обозначении. 

В соответствии с положениями пункта 42 Правил словесные обозначения 

сравниваются со словесными и с комбинированными обозначениями, в 

композиции которых входят словесные элементы. 

Сходство словесных обозначений оценивается по звуковым 

(фонетическим), графическим (визуальным) и смысловым (семантическим) 

признакам, а именно: 

 1) звуковое сходство определяется на основании следующих признаков: 

наличие близких и совпадающих звуков в сравниваемых обозначениях; 



близость звуков, составляющих обозначения; расположения близких звуков и 

звукосочетаний по отношению друг к другу; наличие совпадающих слогов и 

их расположение; число слогов в обозначениях; место совпадающих 

звукосочетаний в составе обозначений; близость состава гласных; близость 

состава согласных; характер совпадающих частей обозначений; вхождение 

одного обозначения в другое; ударение; 

2) графическое сходство определяется на основании следующих 

признаков: общее зрительное впечатление; вид шрифта; графическое 

написание с учетом характера букв (например, печатные или письменные, 

заглавные или строчные); расположение букв по отношению друг к другу; 

алфавит, буквами которого написано слово; цвет или цветовое сочетание;  

3) смысловое сходство определяется на основании следующих 

признаков: подобие заложенных в обозначение понятий, идей (в частности, 

совпадение одного из элементов обозначений, на который падает логическое 

ударение и который имеет самостоятельное значение); противоположность 

заложенных в обозначениях понятий, идей. 

Согласно пункту 43 Правил сходство изобразительных и объемных 

обозначений определяется на основании следующих признаков: 

1) внешняя форма; 2) наличие или отсутствие симметрии; 3) смысловое 

значение; 4) вид и характер изображений (натуралистическое, стилизованное, 

карикатурное и тому подобное); 5) сочетание цветов и тонов. 

Признаки, указанные в пунктах 42 и 43 Правил, учитываются как 

каждый в отдельности, так и в различных сочетаниях. 

В соответствии с пунктом 45 Правил при установлении однородности 

товаров определяется принципиальная возможность возникновения у 

потребителя представления о принадлежности этих товаров одному 

изготовителю. 

При этом принимаются во внимание род, вид товаров, их 

потребительские свойства, функциональное назначение, вид материала, из 

которого они изготовлены, взаимодополняемость либо взаимозаменяемость 



товаров, условия и каналы их реализации (общее место продажи, продажа 

через розничную либо оптовую сеть), круг потребителей и другие признаки. 

Вывод об однородности товаров делается по результатам анализа 

перечисленных признаков в их совокупности в том случае, если товары или 

услуги по причине их природы или назначения могут быть отнесены 

потребителями к одному и тому же источнику происхождения (изготовителю). 

Заявленное обозначение « » является 

комбинированным, включает словесные элементы «ACCENTO», «ИНТЕРЬЕР 

НАЧИНАЕТСЯ С АКЦЕНТОВ», выполненные оригинальным шрифтом 

буквами латинского и кириллического алфавита, а также изобразительный 

элемент в виде стилизованной буквы «О» в форме амулета. Правовая охрана 

испрашивается в отношении товаров и услуг 01, 11, 16, 20, 24, 27 и услуг 35, 

37 классов МКТУ.  

Анализ заявленного обозначения на соответствие требованиям пункта 3 

статьи 1483 Кодекса показал следующее.   

Входящий в его состав словесный элемент «интерьер начинается с 

акцентов», где «интерьер» - внутреннее пространство здания, помещения, а 

также его устройство, убранство, https://dic.academic.ru/dic.nsf/ogegova/ 

Толковый словарь Ожегова, С.И. Ожегов, Н.Ю. Шведова, 1949-1992, 

указывает на вид и назначение заявленных товаров и услуг, при этом в 

отношении всех товаров 01 класса МКТУ и следующей части товаров  

11 класса МКТУ:  «автоклавы для приготовления пищи, электрические; аккумуляторы 

пара; аккумуляторы тепловые; антиобледенители для транспортных средств; аппараты 

адсорбционные для получения газа; аппараты дезинфекционные для медицинских целей; 

аппараты дистилляционные; аппараты для высушивания; аппараты для гидромассажных 

ванн; аппараты для дезинфекции; аппараты для дезодорации воздуха; аппараты для 

ионизации воздуха или воды; аппараты для обжаривания кофе; аппараты для охлаждения 

напитков; аппараты для полива с удобрениями; аппараты для сушки рук в умывальных 

комнатах; аппараты для сушки фруктов; аппараты и машины для очистки воды; 

аппараты и машины холодильные; аппараты и установки для подогрева полов; аппараты 



и установки сушильные; аппараты мембранные для получения газа; аппараты 

морозильные; аппараты нагревательные и охлаждающие для раздачи напитков; 

аппараты сушильные; аппараты ферментационные для промышленных целей; баки 

охладительные для печей; баки расширительные для систем центрального отопления; 

бачки смывные для туалетов; башни для дистилляции; биде; биореакторы для очистки 

сточных вод; биореакторы для переработки отходов; бойлеры, за исключением частей 

машин; ванны; ванны [сосуды] гидромассажные; ванны сидячие; вафельницы 

электрические; вентиляторы [кондиционирование воздуха]; вентиляторы [части 

установок для кондиционирования воздуха]; вентиляторы бытовые электрические; 

вертела; витрины охлаждающие; витрины тепловые; влагопоглотители; 

водонагреватели; водоспуски для туалетов; воздухонагреватели; воздухоочистители для 

кухонь; газоохладители, не являющиеся частями машин; генераторы ацетиленовые; 

генераторы дыма; генераторы микропузырьков для ванн; гидранты; горелки; горелки 

ацетиленовые; горелки газовые; горелки для ламп; горелки для уничтожения бактерий; 

горелки калильные; горелки кислородно-водородные; горелки лабораторные; горелки 

масляные; горелки спиртовые; грелки; грелки для ног электрические или неэлектрические; 

грелки для постели; грелки для рук с USB питанием; грелки карманные; грелки с ручками 

для согревания постели; грили [аппараты кухонные]; дегидраторы для пищевых 

продуктов, электрические; дистилляторы; души; дым-машины; емкости холодильные; 

зажигалки газовые; запальники фрикционные для поджига газа; заслонки дымоходов; 

змеевики [части дистилляционных, отопительных или охладительных установок]; 

зольники для печей; испарители; йогуртницы электрические; кабины душевые; кабины 

передвижные для турецких бань; калориферы; камеры морозильные электрические; 

камеры холодильные; каналы дымоходные; капсулы кофейные, пустые, для электрических 

кофеварок; каркасы печные; кастрюли для приготовления пищи, электрические; клапаны 

воздушные неавтоматические для паровых отопительных установок; клапаны для 

регулирования уровня в резервуарах; клапаны термостатические [части нагревательных 

установок]; колбы ламп; колбы электрических ламп; коллекторы солнечные тепловые 

[отопление]; колонны дистилляционные; колосники для печей; колпаки вытяжные; 

колпаки вытяжные лабораторные; колпаки шаровые для ламп; кондиционеры; 

кондиционеры для транспортных средств; котлы газовые; котлы для прачечных; котлы 

отопительные; кофеварки электрические; кофемашины с очистителями воды; краны; 

краны для труб и трубопроводов; краны-смесители для водопроводных  труб; кружки с 

электрическим подогревом; кузницы портативные; куски лавы, используемые в мангалах; 

кускусницы электрические; лампы ацетиленовые; лампы взрывобезопасные; лампы 



газонаполненные; лампы для завивки; лампы для маникюра; лампы для отверждения, не для 

медицинских целей; лампы для очистки воздуха бактерицидные; лампы для указателей 

поворота для транспортных средств; лампы дуговые; лампы лабораторные; лампы 

масляные; лампы ультрафиолетового излучения, за исключением медицинских; лампы 

шахтерские; лампы электрические; мангалы; машины для выпечки хлеба; машины для 

полива и орошения сельскохозяйственные; машины для приготовления мороженого; 

машины для приготовления пива бытовые электрические; машины для приготовления 

соевого молока, электрические; машины для производства снега; машины электрические 

бытовые для приготовления пирогов из толченого риса; мембраны для установок 

обратного осмоса; мембраны для устройств фильтрации воды; мультиварки; муфты для 

обогрева ног электрические; нагреватели для ванн; нагреватели для утюгов; нагреватели 

погружаемые; насадки для газовых горелок; насадки для кранов антиразбрызгивающие; 

насосы тепловые; нити для электрических ламп; нити магниевые для осветительных 

приборов; нити накала электрические; номера для зданий светящиеся; носки с 

электрообогревом; обогреватели стекол транспортных средств; оборудование для бань с 

горячим воздухом; оборудование для ванных комнат; оборудование для загрузки печей; 

оборудование для обжиговых печей [опоры]; оборудование для саун; оборудование и 

установки холодильные; огни указателей поворота для велосипедов; огни ходовые для 

транспортных средств; одежда с электрическим подогревом; отпариватели для тканей; 

отражатели для ламп; отражатели для транспортных средств; очаги; палочки 

светящиеся на батарейках; панели варочные электрические; пароварки электрические; 

парогенераторы, за исключением частей машин; пастеризаторы; патроны для ламп; 

патроны для электрических ламп; перколяторы для кофе электрические; печи 

[отопительные приборы]; печи для хлебобулочных изделий; печи канальные; печи кухонные 

[шкафы духовые]; печи микроволновые [для приготовления пищи]; печи микроволновые для 

промышленных целей; печи мусоросжигательные; печи обжиговые; печи солнечные; печи 

стоматологические; печи, за исключением лабораторных; писсуары, являющиеся 

санитарно-техническим оборудованием; питатели для отопительных котлов; пластины 

для обогрева; плиты кухонные; плиты нагревательные; погреба винные электрические; 

подогреватели бутылочек с сосками электрические; подогреватели для аквариумов; 

подогреватели для чашек с USB-питанием; помещения стерильные [установки 

санитарные]; посуда для приготовления льда и мороженого, электрическая; прессы для 

приготовления тортилий электрические; приборы водозаборные; приборы для 

обезвоживания пищевых отходов; приборы для окуривания, за исключением медицинских; 

приборы для очистки газов; приборы для очистки масел; приборы для подогрева клея; 



приборы для приготовления йогурта электрические; приборы для сушки кормов; приборы 

для фильтрования воды; приборы и машины для очистки воздуха; приборы и машины для 

производства льда; приборы и установки для охлаждения; приборы и установки для 

тепловой обработки пищевых продуктов; приборы и установки осветительные; приборы 

и установки санитарно-технические; приборы нагревательные кухонные; приборы 

осветительные для транспортных средств; приборы осветительные светодиодные; 

приборы отопительно-нагревательные, работающие на твердом, жидком и газообразном 

топливе; приборы отопительные электрические; приборы отопительные, работающие на 

горячем воздухе; приборы с сухим паром для ухода за лицом [сауны для лица]; 

принадлежности предохранительные для водяных или газовых  приборов и водо- или 

газопроводов; принадлежности предохранительные и регулировочные для газовых 

приборов; принадлежности регулировочные для водяных или газовых приборов и 

водопроводов или газопроводов; принадлежности регулировочные и предохранительные 

для водопроводного оборудования; принадлежности регулировочные и предохранительные 

для газопроводов; приспособления для поворачивания вертела; приспособления для 

подогрева блюд; приспособления противоослепляющие для транспортных средств 

[аксессуары для ламп]; приспособления с вертелом для жарки мяса; пробки для 

радиаторов; прожекторы; прожекторы подводные; прожекторы световые; прокладки 

водопроводных кранов; пушки снежные; пушки тепловые; радиаторы [для отопления]; 

радиаторы центрального отопления; радиаторы электрические; раковины; раковины 

кухонные, встроенные в столешницу; рассеиватели ирригационные капельные 

[ирригационные аксессуары]; рассеиватели света; реакторы ядерные; регенераторы 

тепла; резервуары для хранения воды под давлением; ростеры; сиденья для туалетов; 

системы гидропонные; системы осветительные для летательных аппаратов; скороварки 

электрические; скрубберы [части газовых установок]; солярии; стекло ламповое; 

стерилизаторы; стерилизаторы воды; стерилизаторы воздуха; сушилки воздушные; 

сушилки для белья электрические; сушилки для волос; сушилки для солода; сушилки для 

табака; тажины электрические; теплообменники, за исключением частей машин; 

термопоты; тостеры; трубки газоразрядные для освещения электрические; трубки для 

ламп; трубки люминесцентные для освещения; трубы [части санитарно-технических 

систем]; трубы жаровые отопительных котлов; трубы отопительных котлов; трубы 

полипропиленовые термостабилизированные для отопительных установок; туалеты 

[ватерклозеты]; туалеты передвижные; увлажнители воздуха; увлажнители для 

радиаторов центрального отопления; узлы мембранной фильтрации для устройств 

очистки воды; умывальники [части санитарно-технического оборудования]; унитазы для 



туалетов; установки водопроводные; установки для ванных комнат санитарно-

технические; установки для кондиционирования воздуха; установки для обессоливания 

морской воды; установки для обработки ядерного топлива и замедлителей ядерных 

реакций; установки для орошения автоматические; установки для охлаждения воды; 

установки для охлаждения жидкостей; установки для охлаждения молока; установки для 

охлаждения табака; установки для очистки воды; установки для очистки сточных вод; 

установки для производства пара; установки для распределения воды; установки для 

фильтрования воздуха; установки для хлорирования воды в плавательных бассейнах; 

установки и аппараты вентиляционные [кондиционирование воздуха]; установки и 

аппараты вентиляционные [кондиционирование воздуха] для транспортных средств; 

установки и аппараты для умягчения воды; установки и машины для охлаждения; 

установки обратного осмоса; установки отопительные; установки отопительные для 

транспортных средств; установки отопительные, работающие на горячей воде; 

установки полимеризационные; установки систем водоснабжения; установки факельные 

для нефтяной промышленности; устройства автоматические для транспортировки 

золы; устройства дезинфекционные для распределения растворов в водопроводных трубах 

санитарных установок; устройства дезодорирующие не для личного использования; 

устройства для образования вихревого движения воды; устройства для охлаждения 

воздуха; устройства для приготовления пищи в вакууме, электрические; устройства 

фильтрационные для аквариумов; утварь для приготовления пищи электрическая; фары 

для автомобилей; фары для транспортных средств; фильтры для кондиционирования 

воздуха; фильтры для питьевой воды; фильтры для устройств фильтрации воды; 

фильтры мембранные обратного осмоса для очистки воды; фитили для печей на жидком 

топливе; фонари для автомобилей; фонари для велосипедов; фонари для  мотоциклов; 

фонари для транспортных средств; фонари карманные; фонари налобные; фонари 

уличные; фонтаны шоколадные электрические; фритюрницы воздушные; фритюрницы 

электрические; фурнитура для печей фасонная; футеровка огнеупорная для печей; 

хлебопечи; холодильники; холодильники, устройства охлаждающие и морозильники для 

хранения медицинские; хроматографы для промышленных целей; чайники электрические; 

шиберы для регулирования тяги [отопление]; шкафы для дезинфекции книг; шкафы 

холодильные; электроды угольные для дуговых ламп; элементы нагревательные», 

16 класса МКТУ: «аппараты для ламинирования документов офисные; аппараты 

множительные; бирки багажные из бумаги; бумага для медицинской мебели для осмотра 

пациентов; бумага для посева семян [канцелярские принадлежности]; бумага для 

регистрирующих устройств; бумага для рентгеновских снимков; бумага для 



электрокардиографов; бумага копировальная; бумага офисная; бумага почтовая; бумага 

туалетная; бумага фильтровальная; валики для пишущих машин; валики малярные; 

верстатки наборные; выкройки для шитья; гальваностереотипы; гектографы; 

диаграммы; доски наборные [полиграфия]; емкости для сливок бумажные; иглы 

гравировальные для офортов; измельчители для бумаг для офисных целей; импринтеры 

неэлектрические; инструменты для биговки [офисные принадлежности]; инструменты 

для отделки под мрамор переплетных крышек; камни литографские; картонки для шляп;  

карты или ленты бумажные для записи программ для вычислительных машин; карты 

перфорированные для жаккардовых ткацких станков; катушки для красящих лент; 

клавиши пишущих машин; клише типографские; ленты гуммированные [канцелярские 

товары]; ленты для пишущих машин; ленты для штрих-кодов;  ленты сигарные; листы 

бумажные или пластиковые абсорбирующие для упаковки пищевых продуктов;  литеры 

стальные; литеры типографские [цифровые и буквенные];  материалы фильтровальные 

бумажные; машины адресные; машины и устройства переплетные [офисное 

оборудование]; машины пишущие электрические или неэлектрические; машины 

франкировальные офисные; мел для портных; мешки для мусора бумажные или 

пластмассовые; мешки пластиковые для уборки отходов домашних животных; наборы 

типографские портативные [офисные принадлежности]; нитки для переплетных работ; 

образцы вышивок [схемы];  пакеты бумажные для стерилизации медицинских 

инструментов; пакеты для приготовления пищи в микроволновой печи; полотно для 

нанесения краски в машинах для репродуцирования документов; полотно для нанесения 

краски в множительных аппаратах; полотно офсетное нетекстильное; приспособления 

для подачи клейкой ленты [офисные принадлежности]; реглеты типографские; резаки для 

бумаги [офисные принадлежности]; салфетки бумажные для снятия макияжа; салфетки 

бумажные для чистки; салфетки для стоматологических лотков бумажные; срезы 

биологические для исследования под микроскопом [материалы обучающие]; срезы 

гистологические для обучения; стеатит [мел портновский]; столы наборные [печатное 

дело]; таблицы вычислительные; увлажнители [офисные принадлежности]; 

увлажнители для поверхностей [офисные принадлежности]; устройства для 

запечатывания конвертов конторские; устройства для запечатывания конторские; 

устройства для изготовления виньеток; устройства для наклеивания фотографий; 

устройства для скрепления скобами [конторские принадлежности]; фильтры бумажные 

для кофе; цифры [литеры типографские]; шрифты типографские», 

20 класса МКТУ: «баки для вторсырья неметаллические; баллоны [резервуары] для 

сжатого газа или жидкого воздуха  неметаллические; барабаны намоточные 



немеханические неметаллические для гибких труб; бирки пришивные для одежды 

пластиковые или резиновые; блоки пластмассовые для штор; болты неметаллические; 

бочки для декантации вина деревянные; бочки причальные неметаллические; бочкотары 

большие неметаллические; бочонки неметаллические; браслеты опознавательные 

неметаллические; верстаки; верстаки с тисками [мебель]; вешалки для транспортировки 

[плечики]; винты неметаллические; витрины для газет; витрины для ювелирных изделий; 

вкладыши съемные для раковин; воротники для крепления труб неметаллические; вощина 

искусственная для ульев; габариты погрузки для железных дорог неметаллические; гайки 

неметаллические; гвозди сапожные неметаллические; гнезда для домашней птицы; гробы; 

держатели для занавесей, за исключением текстильных; детали стержневые крепежные 

неметаллические; доводчики дверные неметалические, неэлектрические; дюбели 

неметаллические; емкости для жидкого топлива неметаллические; емкости для 

перемешивания строительного раствора неметаллические; емкости для слива масла 

неметаллические; зажимы для кабелей и труб неметаллические; зажимы для канатов 

неметаллические; зажимы пластиковые для запечатывания мешков; заклепки 

неметаллические; заменители панцирей черепах; замки для транспортных средств 

неметаллические; замки навесные неметаллические, за исключением электронных; замки 

неметаллические, за исключением электрических; запоры дверные неметаллические; 

затворы для бутылок неметаллические; затворы для емкостей неметаллические; защелки 

неметаллические; знаки номерные неметаллические; изделия плетеные [короба, корзины] 

для транспортировки продуктов; канапе; канистры неметаллические; катушки для 

ниток, шелка, тесьмы деревянные; клапаны [вентили] дренажных труб пластмассовые; 

клапаны, вентили водопроводных труб пластмассовые; клапаны, вентили 

неметаллические, за исключением деталей машин; клепки бочарные; ключи пластиковые; 

ключи-карточки пластиковые без кода и ненамагниченные; козлы для пилки дров; колесики 

для кроватей неметаллические; колесики для мебели неметаллические; колодки для насадки 

щетины для щеток; колоды для рубки мяса [столы]; колпачки укупорочные для бутылок, 

неметаллические; колышки для палаток неметаллические; кольца для занавесей; кольца 

разъемные для ключей неметаллические; контейнеры мусорные неметаллические, за 

исключением используемых для медицинских целей; контейнеры неметаллические для  

транспортировки; контейнеры плавучие неметаллические; конуры собачьи; краны для 

бочек неметаллические; кресла парикмахерские; кровати больничные; кронштейны для 

мебели неметаллические; крышки винтовые для бутылок, неметаллические; крючки 

ветровые оконные неметаллические; крючки для занавесей; матрацы туристические; 

молотки дверные неметаллические; набойки обувные неметаллические; направляющие для 



занавесей; направляющие для раздвижных дверей неметаллические; номера зданий 

несветящиеся неметаллические; обручи бочарные неметаллические; ограничители 

дверные неметаллические или каучуковые; ограничители оконные неметаллические или 

каучуковые; пандусы пластмассовые для транспортных средств; платформы для 

погрузочных работ неметаллические; платформы для транспортировки грузов и 

погрузочно-разгрузочных работ неметаллические; платформы для транспортировки 

грузов неметаллические; поручни для ванн неметаллические; предметы для подпорки бочек 

[подставки] неметаллические; прилавки [столы]; пробки для бутылок; пробки корковые; 

пробки не из стекла, металла или резины; пробки неметаллические; пруты для укрепления 

ковров на лестнице; пяльцы для вышивания; раздатчики мешков для собачьих отходов, 

стационарные неметаллические; рамы для ульев; резервуары для сжатого газа или 

жидкого воздуха неметаллические; резервуары, за исключением металлических и 

каменных; решетки кормовые; ролики для занавесей; ручки дверные неметаллические; 

ручки круглые  неметаллические; садки для рыбы; соты для ульев; средства укупорочные 

неметаллические; стойки для ружей; столы массажные; столы пильные [мебель]; 

таблички опознавательные неметаллические; тара для перевозки стекла и фарфора; 

трапы судовые передвижные для пассажиров неметаллические; ульи пчелиные; упоры 

дверные неметаллические; упоры оконные неметаллические; урны похоронные; 

устройства для закрывания окон неметаллические неэлектрические; устройства для 

открывания дверей неметаллические неэлектрические; устройства для открывания окон 

неметаллические неэлектрические; устройства намоточные для гибких труб 

немеханические неметаллические; фурнитура дверная неметаллическая; фурнитура для 

гробов неметаллическая; фурнитура для кроватей неметаллическая; фурнитура 

мебельная неметаллическая; фурнитура оконная неметаллическая; чехлы, специально 

приспособленные для погрузки и транспортировки неметаллических баллонов для сжатого 

газа; шарниры неметаллические; шкивы для подъемных окон неметаллические; шкивы 

оконные неметаллические; экраны для защиты от чихания; ящики почтовые 

неметаллические и некаменные», 

24 класса МКТУ: «белье купальное [за исключением одежды]; бирки пришивные для 

одежды текстильные; бирки самоклеющиеся  для сумок текстильные; вкладыши для 

спальных мешков; канва для вышивания или ткачества; материалы для фильтрования 

текстильные; мешки бивуачные, являющиеся защитными чехлами для спальных мешков; 

мешки спальные; мешки спальные для новорожденных; пеленки тканевые для младенцев; 

платки носовые из текстильных материалов; пледы для пикника; пледы дорожные; 

подкладка для шляп текстильная; полотно текстильное для печатных машин; рукавицы 



для мытья тела; салфетки для снятия грима текстильные; сетки противомоскитные; 

сукно бильярдное; ткани газонепроницаемые для аэростатов; ткани для обуви; ткани из 

стекловолокна текстильные;  ткани подкладочные для обуви; ткани с восковым 

покрытием многоразовые для упаковки пищевых продуктов; ткани с узорами для 

вышивания; ткани шелковые для типографских шаблонов; ткань хлопчатобумажная для 

обертки сыров», 

27 класса МКТУ: «маты для лыжных склонов»,   

35 класса МКТУ: «абонирование телекоммуникационных услуг для третьих лиц; 

агентства рекламные;  менеджмент спортивный; онлайн-сервисы розничные для 

скачивания предварительно записанных музыки и фильмов; онлайн-сервисы розничные для 

скачивания рингтонов; онлайн-сервисы розничные для скачивания цифровой музыки; 

организация подписки на услуги электронного сбора платы за проезд для третьих лиц; 

службы административные по медицинским направлениям; управление гостиничным 

бизнесом; управление компьютеризированное медицинскими картами и файлами; 

управление программами часто путешествующих; услуги онлайн-заказа еды из ресторанов 

на вынос и доставку; услуги по оптовой торговле фармацевтическими, ветеринарными, 

гигиеническими препаратами и медицинскими принадлежностями; услуги по розничной 

торговле произведениями искусства, предоставляемые художественными галереями; 

услуги по розничной торговле фармацевтическими, ветеринарными, гигиеническими 

препаратами и медицинскими принадлежностями; услуги по розничной торговле 

хлебобулочными изделиями; услуги рекламные по созданию фирменного стиля для третьих 

лиц; услуги телефонных ответчиков для отсутствующих абонентов; услуги телефонных 

станций», 

37 класса МКТУ: «асфальтирование; бурение глубоких нефтяных и газовых скважин; 

бурение скважин; восстановление двигателей полностью или частично изношенных; 

восстановление машин полностью или частично изношенных; восстановление одежды; 

восстановление протектора на шинах; вулканизация покрышек [ремонт]; герметизация 

сооружений [строительство]; глажение белья; глажение одежды; дезинфекция; 

дезинфекция обивки; дезинфекция хирургических инструментов; дезодорирование обивки; 

добыча горнорудных полезных ископаемых; заряд аккумуляторов транспортных средств; 

зарядка электрических транспортных средств; заточка ножей; изоляция сооружений; 

кладка кирпича; клепка; лакирование; лужение повторное; монтаж инженерных 

коммуникаций на строительных площадках; монтаж строительных лесов; мощение 

дорог; мытье окон; мытье транспортных средств; надзор [контрольно-управляющий] за 

строительными работами; настройка музыкальных инструментов; облучение 



медицинских инструментов; обновление одежды; обработка антикоррозионная; 

обработка антикоррозионная транспортных средств; обработка наждачной бумагой; 

обработка пемзой или песком; обслуживание лифтов через системы удаленного 

мониторинга; обслуживание техническое и ремонт комнат сейфов; обслуживание 

техническое транспортных средств; окраска и обновление вывесок; очистка зданий 

[наружной поверхности]; полирование транспортных средств; помощь при поломке, 

повреждении транспортных средств; предоставление информации по вопросам 

строительства; прокат бульдозеров; прокат дренажных насосов; прокат  зарядных 

устройств для аккумуляторов; прокат машин для сушки посуды; прокат машин для уборки 

улиц; прокат машин для чистки; прокат подъемных кранов [строительное оборудование]; 

прокат портативных зарядных устройств; прокат посудомоечных машин; прокат 

стиральных машин; прокат строительной техники; прокат экскаваторов; прокладка 

кабеля; работы газослесарно-технические и водопроводные; работы каменно-

строительные; работы кровельные; работы малярные наружные; работы подводные 

ремонтные; разработка карьеров; раскопки руин не для исследований; ремонт замков с 

секретом; ремонт зонтов от дождя; ремонт зонтов от солнца; ремонт и техническое 

обслуживание автомобилей; ремонт и техническое обслуживание горелок; ремонт и 

техническое обслуживание кинопроекторов; ремонт и техническое обслуживание 

самолетов; ремонт и техническое обслуживание сейфов; ремонт и уход за часами; ремонт 

линий электропередачи; ремонт насосов; ремонт обуви; ремонт одежды; ремонт 

фотоаппаратов; реставрация музыкальных инструментов; реставрация произведений 

искусства; смазка транспортных средств; снос строительных сооружений; сооружение 

и ремонт складов; станции технического обслуживания транспортных средств [заправка 

топливом и обслуживание]; стерилизация медицинских инструментов; стирка; стирка 

белья; строительство; строительство дамб; строительство и техническое 

обслуживание трубопроводов; строительство молов; строительство подводное; 

строительство портов; строительство промышленных предприятий; строительство 

ярмарочных киосков и павильонов; судостроение; тюнинг кузовов автомобилей; уборка 

зданий [внутренняя]; уборка снега; уборка улиц; укладка искусственного газона; 

уничтожение вредителей, за исключением сельского хозяйства, аквакультуры, 

садоводства и лесного хозяйства; услуги бытовые [услуги по уборке]; услуги по 

балансировке колес; услуги по борьбе с вредителями, за исключением сельского хозяйства, 

аквакультуры, садоводства и лесного хозяйства; услуги по гидроразрыву пласта; услуги по 

заправке порошковых картриджей; услуги по заправке чернильных картриджей; услуги по 

зарядке сотовых телефонов; услуги по ландшафтному дизайну с использованием инертных 



материалов; услуги по созданию искусственного снежного покрова; услуги прачечных; 

услуги электриков; установка дверей и окон; установка и ремонт ирригационных 

устройств; установка и ремонт лифтов; установка и ремонт оборудования для защиты 

от наводнений; установка и ремонт отопительного оборудования; установка и ремонт 

охранной сигнализации; установка и ремонт печей; установка и ремонт телефонов; 

установка и ремонт устройств для кондиционирования воздуха; установка и ремонт 

устройств пожарной сигнализации; установка и ремонт холодильного оборудования; 

установка и ремонт электроприборов; установка кухонного оборудования; установка на 

заказ внешних, внутренних и механических частей транспортных средств [тюнинг]; 

установка, обслуживание и ремонт компьютеров; установка, ремонт и техническое 

обслуживание машинного оборудования; установка, ремонт и техническое обслуживание 

офисной техники и оборудования; устранение помех в работе электрических установок; 

уход за бассейнами; уход за мебелью; чистка дымоходов; чистка и ремонт паровых 

котлов; чистка одежды; чистка сухая; чистка транспортных средств; чистка фасонного 

белья; чистка, ремонт и уход за кожаными изделиями; чистка, ремонт и уход за меховыми 

изделиями», не отвечающих указанным требованиям, способен ввести 

потребителя в заблуждение относительно вида и назначение товаров и услуг, 

в связи с чем в отношении товаров 01 класса и вышеуказанных товаров и услуг 

11, 16, 20, 24, 27, 35, 37 классов МКТУ заявленное обозначение не может быть 

зарегистрировано в качестве товарного знака на основании положений 

подпункта 1 пункта 3 статьи 1483 Кодекса.   

Вместе с тем, по мнению коллегии, словесный элемент «интерьер 

начинается с акцентов» заявленного обозначения в отношении остальной 

части товаров 11 класса МКТУ: «абажуры; гирлянды световые для праздничных 

декораций; держатели для абажуров; камины комнатные; ковры с электрообогревом; 

лампочки для новогодних елок электрические; люстры; одеяла с электрообогревом, за 

исключением медицинских; подсветки для аквариумов; подушки с электрообогревом, за 

исключением медицинских; самовары электрические; светильники; светильники 

напольные; светильники плафонные потолочные; торшеры; факелы; фонари 

осветительные; фонари свечные; фонарики бумажные для праздничного убранства; 

фонтаны; фонтаны декоративные», 

16 класса МКТУ: «авторучки; акварели [картины]; альбомы; альманахи; атласы; 

банкноты; банкноты сувенирные; баннеры бумажные; банты бумажные, за исключением 



галантерейных изделий или украшений для волос; бейджи именные [офисные 

принадлежности]; белье столовое бумажное; билеты; бланки; бланки уведомлений 

[канцелярские товары]; блестки для канцелярских целей; блокноты; блокноты 

[канцелярские товары]; блокноты для рисования, черчения; браслеты для удерживания 

письменных принадлежностей; брошюры; буклеты; бумага; бумага в листах [канцелярские 

товары]; бумага вощеная; бумага для выпечки; бумага для оригами складная; бумага для 

рисования и каллиграфии; бумага для ящиков шкафов ароматизированная или 

неароматизированная; бумага из древесной массы; бумага пергаментная; бумага рисовая; 

бумага светящаяся; бумага упаковочная; бумага японская [васи]; бювары; бюллетени 

информационные; вещества клеящие [клеи] канцелярские или бытовые; воск для 

моделирования, за исключением используемого в стоматологии; вывески бумажные или 

картонные; вымпелы бумажные; газеты; глина для лепки; глина полимерная для 

моделирования; глобусы; готовальни; гравюры; грифели; грифели для карандашей; 

держатели для документов [канцелярские принадлежности]; держатели для карандашей; 

держатели для мела; держатели для чековых книжек; держатели для штампов [печатей]; 

держатели страниц; держатели удостоверений личности [офисные принадлежности]; 

дорожки настольные из бумаги; доски гравировальные; доски грифельные для письма; 

доски классные; доски магнитные [офисные принадлежности]; доски чертежные; доски, 

щиты для объявлений бумажные или картонные; дупликаторы; дыроколы [офисные 

принадлежности]; жидкости корректирующие [конторские принадлежности]; журналы 

[издания периодические]; зажимы для денег; зажимы для держателей удостоверений 

личности [офисные принадлежности]; зажимы для каталожных карточек; зажимы для 

ручек; закладки для книг; иглы разметочные для черчения; издания периодические; издания 

печатные; изображения графические; инструменты чертежные; календари; калька 

бумажная; калька тканевая; кальки; камедь [клеи] для канцелярских или бытовых целей; 

камни чернильные [тушечницы]; карандаши; карандаши автоматические; карандаши 

угольные; картинки; картинки переводные; картины [рисунки] обрамленные или 

необрамленные; картины для раскрашивания; картон; картон из древесной массы 

[канцелярские товары]; карточки; карточки каталожные [канцелярские товары]; карты 

географические; карты коллекционные, за исключением используемых для игр; каталоги; 

кашпо бумажные; кисти для рисования; кисти для художников; кисточки для письма; клеи 

канцелярские или бытовые; клей рыбий для канцелярских или бытовых целей; клейковина 

[клей] для канцелярских или бытовых целей; клейстер крахмальный [клеящее вещество] 

для канцелярских или бытовых целей; книги; книги для раскрашивания; книжки 

квитанционные [канцелярские товары]; книжки-комиксы; кнопки канцелярские; коврики 



для пивных кружек бумажные; кольца сигарные; конверты [канцелярские товары]; коробки 

бумажные или картонные; коробки для штемпелей [печатей]; коробки с красками 

[школьные принадлежности]; купоны печатные; лекала [канцелярские принадлежности]; 

лекала чертежные; ленты бумажные, за исключением галантерейных изделий или 

украшений для волос; ленты клейкие для канцелярских или бытовых целей; ленты 

корректирующие [конторские принадлежности]; ленты красящие; ленты самоклеящиеся 

канцелярские или бытовые; линейки квадратные чертежные; линейки чертежные; 

листовки; листы бумажные или пластиковые для контроля влажности, используемые как 

материал для упаковки; листы вискозные для упаковки; листы из регенерированной 

целлюлозы для упаковки; листы пузырчатые пластмассовые для упаковки или расфасовки; 

литографии; лотки для корреспонденции; лотки для красок; макеты архитектурные; марки 

почтовые; массы пластические для лепки; материалы графические печатные; материалы 

для лепки; материалы для обучения [за исключением приборов]; материалы канцелярские 

для запечатывания; материалы набивочные из бумаги или картона; материалы 

переплетные; материалы упаковочные [прокладочные, набивочные] из бумаги или картона; 

материалы упаковочные из крахмала; маты на стол бумажные; машины для точки 

карандашей электрические или неэлектрические; мел для литографии; мел для письма; мел 

для разметки; мел-спрей; мешки [конверты, пакеты] для упаковки бумажные или 

пластмассовые; мольберты; муштабели для художников; нагрудники детские бумажные; 

нагрудники с рукавами бумажные; наклейки напольные; наклейки самоклеящиеся 

[канцелярские товары]; напальчники канцелярские; несессеры для письменных 

принадлежностей [канцелярские товары]; ножи для разрезания бумаги 

[письмовскрыватели]; ноты печатные; нумераторы; обертки для бутылок бумажные или 

картонные; облатки для запечатывания; обложки [канцелярские товары]; обложки для 

паспортов; обложки защитные для книг; оболочки пластиковые эластичные для 

штабелирования; образцы почерков; олеографии; открытки музыкальные; открытки 

поздравительные; открытки почтовые; офорты; пакетики бумажные; палитры для 

художников; палочки чернильные; пантографы [инструменты чертежные]; папки на 

кольцах; папки-картотеки [конторские принадлежности]; папки-обложки для документов; 

папье-маше; пастели [карандаши]; пасты для лепки; пеналы; пергаменты мезузы; 

перочистки; перфораторы конторские; перья для письма [офисные принадлежности]; перья 

золотые; перья писчие; перья стальные; перья чертежные; песенники; печати [канцелярские 

товары]; печати для сургуча; плакаты; планшеты с зажимом; пластинки с адресами для 

адресных машин; платки носовые бумажные; пленки пластмассовые для упаковки; пленки 

прозрачные [канцелярские товары]; подложки-коврики рабочего стола; подносы для 



сортировки и подсчета денег; подставки для графинов бумажные; подставки для книг; 

подставки для печатей, штемпелей, штампов; подставки для ручек и карандашей; подставки 

для фотографий; подушечки для стирания; подушечки чернильные; подушечки 

штемпельные; полосы клейкие для скрепления переплетов [переплетное дело]; полотенца 

для лица бумажные; полотенца для рук бумажные; полотно для переплетных работ; 

полотно клейкое для канцелярских целей; портреты; пресс-папье; приборы письменные; 

приборы чернильные; принадлежности конторские, за исключением мебели; 

принадлежности письменные; принадлежности пишущие; принадлежности чертежные; 

принадлежности школьные [канцелярские товары]; приспособления для приклеивания 

этикеток ручные; продукция печатная; произведения искусства литографические; 

проспекты; расписания печатные; регистры; реестры; резинки для стирания; резинки 

офисные; рейсшины чертежные; репродукции графические; рулетки для держателей 

удостоверений личности [офисные принадлежности]; ручки-держатели для перьев; ручки-

маркеры [канцелярские принадлежности]; салфетки под столовые приборы бумажные; 

салфетки столовые бумажные; скатерти бумажные; скобы канцелярские; скоросшиватели 

[канцелярские принадлежности]; скребки офисные [принадлежности для подчистки 

текста]; скрепки для бумаги; скрепки канцелярские; средства для стирания; статуэтки из 

папье-маше; стерки для доски; сумки для покупок из бумаги или пластика; сургуч;  табло 

из бумаги или картона для объявлений; тетради; ткани для переплетных работ; товары 

писчебумажные; точилки для карандашей электрические или неэлектрические; трафареты 

для рисования; трафареты для украшения еды и напитков; тубусы картонные; тушь; 

угольники чертежные; указки неэлектронные; упаковки для бутылок бумажные или 

картонные; учебники [пособия]; фигурки из папье-маше; флаги бумажные; флаеры; 

флипчарты; фольга; формы для моделирования из глины [материалы для художников]; 

фотогравюры; фотографии [отпечатанные]; футляры для мезузы; футляры для трафаретов; 

холсты для картин; хромолитографии; целлулоиды мультипликационные; циркули 

чертежные; чашечки для разведения акварельных красок для художников; чернила; 

чернила для исправлений [гелиография]; чернильницы; чертежи [синьки]; шаблоны; 

шаблоны для стирания; шарики для шариковых ручек; шкафы настольные канцелярские 

[офисное оборудование]; штампы с адресами; штемпели [печати]; эмблемы [клейма 

бумажные]; эстампы [гравюры]; этикетки из бумаги или картона», 

20 класса МКТУ: «багеты для картин; бамбук необработанный или частично 

обработанный; бамперы защитные для детских кроваток, за исключением постельного 

белья; буфеты; бюсты из дерева, воска, гипса или пластмасс; бюсты портновские; валики 

для поддерживания подушек; веера; вешалки для костюмов напольные; вешалки для 



одежды [мебель]; вешалки для одежды [плечики]; витрины; витрины [мебель]; вывески 

деревянные или пластиковые; гардеробы [шкафы платяные]; дверцы для мебели; диваны; 

диспенсеры для полотенец стационарные неметаллические; домики для комнатных 

животных; домики для птиц; доски для ключей; доски для объявлений; емкости для 

упаковки пластмассовые; жалюзи внутренние [мебель]; жалюзи внутренние бумажные; 

жалюзи внутренние из плетеного дерева; жалюзи внутренние текстильные; жардиньерки 

[мебель]; завязки для занавесей; занавеси из бисера декоративные; зеркала; зеркала ручные 

[зеркала туалетные]; изделия деревянные для точки когтей для кошек; изделия из когтей 

животных; изделия из копыт животных; изделия из кораллов; изделия из морской пенки; 

изделия из необработанного или частично обработанного китового уса; изделия из оленьих 

рогов; изделия из панциря черепах; изделия из рога необработанного или частично 

обработанного; изделия из рогов животных; изделия из ротанговой пальмы; изделия из 

слоновой растительной кости; изделия из соломы плетеные, за исключением циновок; 

изделия плетеные; изделия художественные из дерева, воска, гипса или пластмасс; изделия 

художественные резные деревянные; камыш [сырье для плетения]; карнизы для занавесей; 

картотеки [мебель]; коврики для детского манежа; коврики для пеленания детей 

многоразовые; коврики спальные; коврики съемные для раковин; когтеточки для кошек; 

колокольчики ветровые [украшения]; колокольчики дверные неметаллические, 

неэлектрические; колыбели; комоды; консоли [мебель]; контейнеры неметаллические для 

хранения;  конторки; корзины для хлеба пекарские; корзины неметаллические; корзины-

переноски для новорожденных; коробки для бутылок деревянные; коробки для 

инструментов неметаллические; кресла; кресла раздвижные легкие; кровати; кровати 

водяные, за исключением медицинских; кровати деревянные; кровати надувные, за 

исключением медицинских; кроватки детские; кромка пластмассовая для мебели; крышки 

столов; крючки вешалок для одежды неметаллические; крючки для одежды 

неметаллические; крючки для сумок неметаллические; лежанки для комнатных животных; 

лежанки-гнезда для комнатных животных; лестницы приставные деревянные или 

пластмассовые; манежи для детей; манекены; матрацы; матрацы надувные, за исключением 

медицинских; мебель; мебель металлическая; мебель надувная; мебель офисная; мебель 

школьная; мобайлы [украшения]; ножки для мебели; ножки короткие для мебели; 

органайзеры подвесные для шкафов; орнамент лепной для рам картин; основания для 

кроватей; перегородки для мебели деревянные; перегородки отдельностоящие [мебель]; 

перламутр необработанный или частично обработанный; пластинки янтарные; плитка 

зеркальная; подголовники [мебель]; подносы неметаллические; подпорки для растений и 

деревьев неметаллические; подставки [мебель]; подставки для журналов; подставки для 



книг [мебель]; подставки для счетных машин; подушечки для комнатных животных; 

подушки; подушки диванные; подушки для клеток домашних животных; подушки для 

поддержания головы младенцев; подушки для стабилизации младенцев; подушки надувные 

диванные, за исключением медицинских; подушки надувные, за исключением 

медицинских; подушки-фиксаторы для головы младенцев; полки [мебель]; полки для 

библиотек; полки для картотечных шкафов; полки для мебели; полки для тарелок [мебель]; 

полки для хранения; полоски из дерева; полоски из соломы; полотенцедержатели [мебель]; 

полочки для шляп;  предметы надувные, используемые в рекламных целях; 

принадлежности постельные, за исключением белья; пьедесталы для цветочных горшков; 

пюпитры; разделители для выдвижных ящиков; ракушки; рамы для картин [обрамления]; 

распятия из дерева, воска, гипса или пластмасс, за исключением ювелирных изделий; 

секретеры; сиденья для ванны детские; сиденья металлические; скамьи [мебель]; сосуды 

большие для жидкости неметаллические; софы; статуи из дерева, воска, гипса или 

пластмасс; статуэтки из дерева, воска, гипса или пластмасс; створки раковин устриц; стекло 

посеребренное [зеркала]; стеллажи; стержни янтарные; стойки для зонтов; столики на 

колесиках для компьютеров [мебель]; столики рабочие на колени; столики туалетные; 

столики умывальные [мебель]; столы; столы для пишущих машин; столы металлические; 

столы пеленальные настенные; столы письменные; столы рабочие портативные; столы 

сервировочные; столы сервировочные на колесиках [мебель]; столы чертежные; стремянки 

[лестницы] неметаллические; стремянки-табуреты неметаллические; стулья [сиденья]; 

стулья высокие для младенцев; стулья для душа; сундуки неметаллические; таблички для 

объявлений деревянные или пластмассовые; табуреты; табуреты для ванных комнат; 

табуреты для ног; тележки [мебель]; тесьма плетеная из соломы; тюфяки соломенные; 

украшения из пластмасс для продуктов питания; умывальники [мебель]; фигурки из дерева, 

воска, гипса или пластмасс; флагштоки ручные неметаллические; ходунки детские; чехлы 

для одежды [хранение]; чучела животных; чучела птиц; шезлонги; шесты неметаллические; 

ширмы [мебель]; шкафчики для хранения багажа; шкафы для документов; шкафы для 

лекарств; шкафы для раздевалок; шкафы для хранения пищевых продуктов; шкафы 

книжные; шкафы кухонные; шкафы платяные; шкафы стенные; шторы бамбуковые; шторы 

внутренние из планок; экраны каминные [мебель]; этикетки пластиковые; янтарь; ящики 

выдвижные мебельные; ящики для игрушек; ящики для инструментов неметаллические; 

ящики из дерева или пластика; ящики с перегородками для бутылок», 

24 класса МКТУ: «байка [ткань]; баннеры текстильные или пластиковые; бархат; белье 

для домашнего хозяйства; белье из узорчатого полотна; белье постельное; белье столовое, 

за исключением бумажного; бортики-бамперы для детских кроватей [постельное белье]; 



бортовка; бумазея; войлок; вымпелы текстильные или пластиковые; газ [ткань]; дамаст 

[ткани камчатные]; джерси [ткань]; дорожки для столов не из бумаги; дрогет [ткань с 

рисунком]; занавеси для душа текстильные или пластмассовые; занавеси текстильные или 

пластмассовые; занавеси тюлевые; зефир [ткань]; канифас; кисея; коврики для пивных 

кружек текстильные; конверты для новорожденных; креп [ткань]; крепон; марабу [ткань]; 

материалы для обивки мебели текстильные; материалы для текстильных изделий; 

материалы драпировочные для стен текстильные; материалы нетканые текстильные; 

материалы пластмассовые [заменители тканей]; материалы  текстильные; маты на стол 

текстильные; молескин [ткань]; муслин [ткань]; наволочки; наматрасники; одеяла; одеяла 

для домашних животных; парча; поддонники текстильные; подзоры для кроватей; 

подкладка [ткань]; подхваты для занавесей текстильные; покрывала постельные; покрывала 

постельные бумажные; покрытия для мебели пластмассовые; полотенца для лица 

текстильные; полотенца кухонные; полотенца текстильные; полотенца чайные; полотно; 

полотно из пенькового волокна; полотно прорезиненное, за исключением используемого 

для канцелярских целей; портьеры [занавеси]; простыни; пуховики [одеяла пуховые]; 

саваны; салфетки для протирания стеклянной посуды [полотенца]; салфетки под приборы 

текстильные; салфетки столовые текстильные; ситец; скатерти клеенчатые; скатерти, за 

исключением бумажных; тафта [ткань]; тик [полотно матрацное]; тик [ткань льняная]; 

ткани; ткани бельевые; ткани джутовые; ткани из волокна рами; ткани из дрока; ткани из 

искусственного шелка; ткани клейкие, приклеиваемые при высокой температуре; ткани 

льняные; ткани обивочные для мебели; ткани пеньковые; ткани синельные; ткани ситцевые 

набивные; ткани трикотажные; ткани хлопчатобумажные; ткани шерстяные; ткани 

эластичные; ткани, имитирующие шкуры животных; ткань волосяная [мешковина]; тюль; 

флаги текстильные или пластиковые; фланель; холст [ткань]; чехлы для диванных подушек; 

чехлы для крышек туалетов тканевые; чехлы для мебели; чехлы для подушек; шевиот 

[ткань]; шелк [ткань]; этикетки из текстильных материалов»,  

27 класса МКТУ: «газоны искусственные; коврики для занятий йогой; коврики 

напольные огнестойкие для каминов и барбекю; ковры; ковры для автомобилей; ковры для 

ванных комнат; ковры, препятствующие скольжению; линолеум; материалы 

драпировочные настенные, нетекстильные; маты; маты гимнастические; обои; обои 

текстильные; подложки для ковровых покрытий; покрытия виниловые напольные; 

покрытия для полов; покрытия настенные текстильные; половики для вытирания ног; 

татами; циновки; циновки тростниковые», 

35 класса МКТУ: «агентства по импорту-экспорту; агентства по коммерческой 

информации;  анализ себестоимости; аренда кассовых аппаратов; аренда офисного 



оборудования в коворкинге; аренда площадей для размещения рекламы; аудит 

коммерческий; аудит финансовый; бизнес-услуги посреднические по подбору 

потенциальных частных инвесторов и предпринимателей, нуждающихся в 

финансировании; бюро по найму; ведение автоматизированных баз данных; ведение 

бухгалтерских документов; выписка счетов; демонстрация товаров; запись сообщений 

[канцелярия]; изучение общественного мнения; изучение рынка; исследования в области 

бизнеса; исследования конъюнктурные; исследования маркетинговые; комплектование 

штата сотрудников; консультации по вопросам организации и управления бизнесом; 

консультации по организации бизнеса; консультации по управлению бизнесом; 

консультации по управлению персоналом; консультации профессиональные в области 

бизнеса; консультации, касающиеся коммуникационных стратегий в рекламе; 

консультации,  касающиеся коммуникационных стратегий связей с общественностью; 

макетирование рекламы; маркетинг; маркетинг в части публикаций программного 

обеспечения; маркетинг влияния; маркетинг целевой; менеджмент в области творческого 

бизнеса; написание резюме для третьих лиц; написание рекламных текстов; написание 

текстов рекламных сценариев; обзоры печати; обновление и поддержание информации в 

регистрах; обновление и поддержка информации в электронных базах данных; обновление 

рекламных материалов; обработка текста; организация выставок в коммерческих или 

рекламных целях; организация подписки на газеты для третьих лиц; организация показов 

мод в рекламных целях; организация торговых ярмарок; оформление витрин; оценка 

коммерческой деятельности; подготовка исследований рентабельности бизнеса; 

подготовка платежных документов; поиск информации в компьютерных файлах для 

третьих лиц; поиск поручителей; помощь административная в вопросах тендера; помощь в 

управлении бизнесом; помощь в управлении коммерческими или промышленными 

предприятиями; посредничество коммерческое; предоставление деловой информации; 

предоставление деловой информации через веб-сайты; предоставление информации в 

области деловых и коммерческих контактов; предоставление информации телефонных 

справочников; предоставление коммерческой информации и консультаций потребителям 

по вопросам выбора товаров и услуг; предоставление места для онлайн-продаж 

покупателям и продавцам товаров и услуг; предоставление отзывов пользователей в 

коммерческих или рекламных целях; предоставление перечня веб-сайтов с коммерческой 

или рекламной целью; предоставление рейтингов пользователей в коммерческих или 

рекламных целях; предоставление торговых интернет-площадок покупателям и продавцам 

товаров и услуг; презентация товаров на всех медиасредствах с целью розничной продажи; 

пресс-службы; проведение аукционов; проведение коммерческих мероприятий; 



прогнозирование экономическое; продвижение продаж для третьих лиц; продвижение 

товаров и услуг через спонсорство спортивных мероприятий; продвижение товаров через 

лидеров мнений; производство программ телемагазинов; производство рекламных 

фильмов; прокат офисного оборудования и аппаратов; прокат рекламного времени в 

средствах массовой информации; прокат рекламных материалов; прокат рекламных щитов; 

прокат торговых автоматов; прокат торговых стендов; прокат торговых стоек; прокат 

фотокопировального оборудования; профилирование потребителей в коммерческих или 

маркетинговых целях; публикация рекламных текстов; радиореклама; разработка 

рекламных концепций; расклейка афиш; распространение образцов; распространение 

рекламных материалов; рассылка рекламных материалов прямая почтовая; регистрация 

данных и письменных сообщений; реклама; реклама интерактивная в компьютерной сети; 

реклама наружная; реклама почтой; реклама телевизионная; сбор и предоставление 

статистических данных; сбор информации в компьютерных базах данных; сведения о 

деловых операциях; систематизация информации в компьютерных базах данных; службы 

корпоративных коммуникаций; службы по связям с прессой; согласование деловых 

контрактов для третьих лиц; согласование и заключение коммерческих операций для 

третьих лиц; составление информационных индексов в коммерческих или рекламных 

целях; составление налоговых деклараций; составление отчетов о счетах; телемаркетинг; 

тестирование психологическое при подборе персонала; управление бизнесом временное; 

управление внешнее административное для компаний; управление деятельностью 

внештатных сотрудников; управление коммерческими проектами для строительных 

проектов; управление коммерческое лицензиями на товары и услуги для третьих лиц; 

управление коммерческое программами возмещения расходов для третьих лиц; управление 

потребительской лояльностью; управление процессами обработки заказов товаров; услуги 

PPC; услуги административные по переезду предприятий; услуги в области общественных 

отношений; услуги коммерческого лоббирования; услуги конкурентной разведки; услуги 

консалтинговые для бизнеса по цифровой трансформации; услуги консультационные по 

управлению бизнесом; услуги лидогенерации; услуги манекенщиков для рекламы или 

продвижения товаров; услуги машинописные; услуги по исследованию рынка; услуги по 

напоминанию о встречах [офисные функции]; услуги по обработке данных [офисные 

функции]; услуги по оптимизации трафика веб-сайта; услуги по планированию встреч 

[офисные функции]; услуги по подаче налоговых деклараций; услуги по поисковой 

оптимизации продвижения продаж; услуги по составлению перечня подарков; услуги по 

сравнению цен; услуги посреднического бизнеса, связанные с подбором различных 

специалистов для работы с клиентами; услуги приема посетителей [офисные функции]; 



услуги рекламные «оплата за клик»; услуги секретарские; услуги снабженческие для 

третьих лиц [закупка и обеспечение предпринимателей товарами]; услуги стенографистов; 

услуги субподрядные [коммерческая помощь]; услуги фотокопирования; услуги 

экспертные по повышению эффективности бизнеса», 

37 класса МКТУ: «консультации по вопросам строительства; обивка мебели; оклеивание 

обоями; предоставление информации по вопросам ремонта; работы малярные внутренние; 

работы плотницкие;  работы штукатурные; ремонт обивки; реставрация мебели; услуги по 

сборке мебели, связанные с ее установкой; услуги столярные [ремонт изделий из дерева]» 

не будет вызывать ложных ассоциаций, ввиду чего для указанной части 

товаров и услуг 11, 16, 20, 24, 27, 35, 37 классов МКТУ коллегия делает вывод 

о соответствии заявленного обозначения требованиям пункта 3 статьи 1483 

Кодекса.  

Таким образом, регистрацию в качестве товарного знака на территории 

Российской Федерации заявленного обозначения « » по 

заявке №2022756616 возможно рассматривать в отношении 

вышеприведенного перечня товаров и услуг 11, 16, 20, 24, 27, 35, 37 классов 

МКТУ. 

Анализ заявленного обозначения на соответствие требованиям пункта 6 

статьи 1483 Кодекса показал следующее.   

 В качестве сходных до степени смешения с заявленным обозначением в 

заключении по результатам экспертизы указаны товарные знаки:                            

[1] «»« »  по международной регистрации    №825780, выполненной 

стандартным шрифтом буквами латинского алфавита,    [2] « » по 

свидетельству №481765, [3] « »  по свидетельству №620757, 

[4] « » по  свидетельству №666120,  [5]  « » 

№780496, [6] « » по свидетельству  №784853,                                     



[7] « » по свидетельству №780497, [8] « » по  

свидетельству №780601,  [9]« » по свидетельству №661949, 

выполненные оригинальным шрифтом буквами латинского алфавита, 

правовая охрана на территории Российской Федерации предоставлена, в том 

числе, в отношении товаров 01, 16  и услуг 35, 37 классов МКТУ. 

В заявленном обозначении (ввиду пространственного расположения 

словесных элементов в знаке) и противопоставленных товарных знаках [1-9] 

основную индивидуализирующую функцию выполняют словесные элементы 

«ACCENTO» и «ACCENT» [1-9].  

Словесные элементы «SEASONAL ACCESSORIES», «CAPITAL», 

«ASSET MANAGEMENT», «PROPERTY MANAGEMENT» в 

противопоставленных товарных знаках [3, 6-8] исключены из 

самостоятельной правовой охраны на основании пункта 1 статьи 1483 

Кодекса, ввиду чего являются слабыми элементами в знаке и лишь дополняют 

основной индивидуализирующий словесный элемент «ACCENT».  

Заявленное обозначение и противопоставленные товарные знаки [1-9] 

являются сходными в силу фонетического сходства словесных элементов 

«ACCENTO» и «ACCENT» [1-9]. Сравниваемые знаки «ACCENTO» и 

«ACCENT» [1-9] при произношении имеют близкое фонетическое звучание, 

поскольку отличаются лишь одним звуком «О». 

Семантическое сходство обусловлено совпадением смыслового 

значения словесных элементов «ACCENTO» и «ACCENT» заявленного 

обозначения и противопоставленных товарных знаков [1-9] («Accento» - с 

переводе с итальянского языка - акцент, 

https://translate.academic.ru//accento/ru/,  «Accent» - в переводе с английского 

языка -  произношение,   акцент, https://translate.academic.ru/Accent/en/ru ). 

С точки зрения визуального критерия заявленное обозначение, 

выполненное оригинальным шрифтом буквами латинского и кириллического 



алфавита, и противопоставленные товарные знаки [2-9] являются 

комбинированными, ввиду чего имеют графические отличия. Вместе с тем, 

различия в графическом исполнении, а также написание сравниваемых 

словесных элементов противопоставленных товарных знаков [2, 3, 4, 9] 

оригинальным шрифтом не приводят к отсутствию ассоциирования 

сравниваемых обозначений друг с другом.  

В отношении визуального критерия сходства заявленного обозначения 

и противопоставленных товарных знаков [1-9] можно говорить лишь о 

совпадении латинского алфавита. 

В соответствии с изложенным, коллегия пришла к выводу, что, несмотря 

на отдельные отличия, сопоставляемые обозначения ассоциируются друг с 

другом, что позволяет сделать заключение об их сходстве. 

Анализ товаров и услуг 01, 16, 35, 37 классов МКТУ, представленных в 

перечнях сравниваемых обозначений, показал следующее. 

При определении вероятности смешения сравниваемых обозначений 

коллегии надлежит руководствоваться требованиями пункта 162 

Постановления Пленума Верховного Суда РФ №10 от 23.04.2019 "О 

применении части четвертой Гражданского кодекса Российской Федерации" 

(далее Постановление Пленума ВС РФ), согласно которому вероятность 

смешения товарного знака и спорного обозначения определяется исходя из 

степени сходства обозначений и степени однородности товаров для указанных 

лиц. При этом смешение возможно и при низкой степени сходства, но 

идентичности (или близости) товаров или при низкой степени однородности 

товаров, но тождестве (или высокой степени сходства) товарного знака и 

спорного обозначения. 

Ввиду устранения коллегией противоречий в части пункта 3 статьи 1483 

Кодекса перечень заявленных товаров 16 и услуг 35, 37 классов МКТУ, в 

отношении которого проводится анализ однородности, сокращен до 

вышеуказанных позиций. 



В отношении заявленных товаров 01 класса МКТУ, как отмечено выше, 

имеется несоответствие требованиям пункта 3 статьи 1483 Кодекса, ввиду чего 

правовая охрана не может быть предоставлена в отношении всего перечня 

товаров 01 класса МКТУ. Вместе с тем, в отношении заявленного перечня 

товаров 01 класса МКТУ, ввиду наличия сходного до степени смешения 

товарного знака [1], также проводится анализ однородности товаров 01 класса 

МКТУ. 

Противопоставленные товарные знаки [1-9] зарегистрированы, в том 

числе, в отношении следующих товаров и услуг 01, 16, 35, 37 классов МКТУ: 

[1]  –  01 класс: химическая продукция для промышленности; консервирующие и 

гидроизоляционные средства для цемента и бетона; синтетические смолы в сыром виде в 

виде порошков, гранул или жидкостей, представленные в качестве добавок к строительным 

материалам; клеи (клеящие материалы), предназначенные для промышленности; клей для 

обоев; клеи строительные (Produits chimiques destinés à l'industrie; produits de conservation 

et d'imperméabilisation pour le ciment et le béton; résines synthétiques à l'état brut sous forme de 

poudres, de granulés ou de liquides se présentant comme des additifs pour matériaux de 

construction; adhésifs (matières collantes) destinés à l'industrie; colles pour papiers peints; 

adhésifs pour la construction). 

[2] –   35 класс: продвижение вышеуказанных товаров 18 класса [для третьих лиц]; 

услуги снабженческие для третьих лиц [закупка и обеспечение предпринимателей 

вышеуказанными товарами 18 класса], 

[3] – 35 класс: демонстрация товаров; информация и советы коммерческие 

потребителям [информация потребительская товарная]; продвижение продаж для третьих 

лиц; услуги магазинов по розничной, оптовой продаже товаров; услуги розничной продажи 

товаров с использованием теле-магазинов или Интернет-сайтов; услуги снабженческие для 

третьих лиц [закупка и обеспечение предпринимателей товарами],  

[4-8] – 37 класс: асфальтирование; бурение скважин; восстановление машин, 

полностью или частично изношенных; герметизация строительных сооружений; глажение 

белья; глажение одежды паром; дезинфекция; дератизация; добыча горно-рудных полезных 

ископаемых; заправка картриджей [тонеров]; заточка ножей; изоляция сооружений; 

информация по вопросам ремонта; информация по вопросам строительства; кладка 

кирпича; клепка; лакирование; лужение повторное; монтаж строительных лесов; мощение 

дорог; мытье автомобилей; мытье окон; мытье транспортных средств; набивка мебели; 



надзор контрольно-управляющий за строительными работами; обновление одежды; 

обработка антикоррозионная; обслуживание техническое и ремонт комнат-сейфов; 

оклеивание обоями; окраска и обновление вывесок; очистка наружной поверхности зданий; 

прокат машин для уборки улиц; прокат машин для чистки; прокат строительной техники; 

прокат строительных транспортных средств; работы газо-слесарно-технические; работы 

каменно-строительные; работы кровельные; работы малярные; работы подводные 

ремонтные; работы ремонтные столяра-краснодеревщика; работы штукатурные; 

разработка карьеров; ремонт запирающих устройств; ремонт зонтов от дождя; ремонт 

зонтов от солнца; ремонт и техническое обслуживание горелок; ремонт и техническое 

обслуживание кинопроекторов; ремонт и техническое обслуживание самолетов; ремонт и 

техническое обслуживание сейфов; ремонт и уход за часами; ремонт мебельной обивки; 

ремонт насосов; ремонт обуви; ремонт одежды; ремонт фотоаппаратов; реставрация 

мебели; реставрация музыкальных инструментов; реставрация произведений искусства; 

снос строительных сооружений; сооружение и ремонт складов; стирка; стирка белья в 

прачечных; строительство; строительство и техническое обслуживание нефтепроводов; 

строительство молов, дамб; строительство подводное; строительство портов; строительство 

промышленных предприятий; строительство ярмарочных киосков и павильонов; 

судостроение; уборка внутри зданий; уборка улиц; уничтожение паразитов [за 

исключением сельскохозяйственных вредителей]; услуги по созданию искусственного 

снежного покрова; установка дверей и окон; установка и ремонт ирригационных устройств; 

установка и ремонт лифтов; установка и ремонт отопительного оборудования; установка и 

ремонт печей; установка и ремонт телефонов; установка и ремонт устройств для 

кондиционирования воздуха; установка и ремонт устройств пожарной сигнализации; 

установка и ремонт холодильного оборудования; установка и ремонт электроприборов; 

установка кухонного оборудования; установка, обслуживание и ремонт компьютеров; 

установка, ремонт и техническое обслуживание конторского оборудования; установка, 

ремонт и техническое обслуживание машинного оборудования; устранение помех в работе 

электрических установок; уход за бассейнами; уход за мебелью; чистка дымоходов; чистка 

и ремонт паровых котлов; чистка одежды; чистка пемзой или песком; чистка сухая; чистка 

фасонного белья; чистка, ремонт и уход за кожаными изделиями; чистка, ремонт и уход за 

меховыми изделиями. 

[9] – 16 класс: бумага, картон и изделия из них, не относящиеся к другим классам; 

печатная продукция; материалы для переплетных работ; фотоснимки; писчебумажные 

товары; клейкие вещества для канцелярских и бытовых целей; принадлежности для 

художников; кисти; пишущие машины и конторские принадлежности (за исключением 



мебели); учебные материалы и наглядные пособия (за исключением аппаратуры); 

пластмассовые материалы для упаковки (не относящиеся к другим классам); шрифты; 

клише типографские. 

Испрашиваемые товары 01 класса МКТУ признаны однородными с 

товарами 01 класса МКТУ противопоставленного товарного знака [1], 

поскольку соотносятся как род/вид (химическая продукция для использования 

в промышленности / пищевая, фармацевтическая, нефтеперерабатывающая 

промышленность, сельское хозяйство и т.д.), имеют одно назначение, круг 

потребителей, каналы реализации. 

Заявленные товары 16 класса МКТУ, указанные коллегией как 

возможные к регистрации, являются однородными с товарами 16 класса МКТУ 

противопоставленного товарного знака [9], поскольку либо полностью 

совпадают (бумага, картон, принадлежности конторские и т.д.), то есть 

являются идентичными, либо тесно связаны друг с другом, имеют одно 

назначение и круг потребителей, соотносятся как род/вид (бумага / бумага для 

рисования и каллиграфии, бумага  рисовая, бумага вощеная,  печатная 

продукция / книги, книги для раскрашивания, принадлежности для художников 

/кисти для рисования, кисти для художников, мольберты, клейкие вещества 

для канцелярских и бытовых целей / клей рыбий для канцелярских и бытовых 

целей, клейковина (клей) для канцелярских и бытовых целей, учебные 

материалы, материалы для переплетных работ,  упаковки, шрифты, клише и                  

т. д.). 

Заявленные услуги 37 класса МКТУ, указанные коллегией как 

возможные к регистрации, являются однородными с услугами 37 класса МКТУ 

противопоставленных товарных знаков [4-8], поскольку соотносятся как 

род/вид (услуги в области строительства и ремонта/услуги столярные, работы 

штукатурные и т.д.), имеют одно назначение, круг потребителей, каналы 

реализации. 

В перечне услуг 35 класса МКТУ противопоставленного товарного 

знака [2] присутствует ограничение перечня с указанием конкретной области 



применения, а именно: «продвижение вышеуказанных товаров 18 класса [для третьих 

лиц]; услуги снабженческие для третьих лиц [закупка и обеспечение предпринимателей 

вышеуказанными товарами 18 класса]».   

В этой связи коллегия отметила отсутствие позиций 18 класса МКТУ в 

испрашиваемом перечне заявленного обозначения, правовая охрана 

испрашивается в отношении товаров 01, 11, 16, 20, 24, 27 классов МКТУ. 

Таким образом, с учетом разграничения области применения и, 

соответственно, круга потребителей угроза смешения в гражданском обороте 

сравниваемых обозначений отсутствует, ввиду чего коллегия снимает 

товарный знак [2] в качестве противопоставления.  

Заявленные услуги 35 класса МКТУ, указанные коллегией как 

возможные к регистрации, в части таких позиций как  «агентства по импорту-

экспорту; аренда площадей для размещения рекламы; демонстрация товаров; исследования 

маркетинговые; консультации, касающиеся коммуникационных стратегий в рекламе; 

макетирование рекламы; маркетинг; маркетинг в части публикаций программного 

обеспечения; маркетинг влияния; маркетинг целевой; написание рекламных текстов; 

написание текстов рекламных сценариев; обновление рекламных материалов; организация 

выставок в коммерческих или рекламных целях; организация показов мод в рекламных 

целях; организация торговых ярмарок; оформление витрин; помощь административная в 

вопросах тендера; предоставление коммерческой информации и консультаций 

потребителям по вопросам выбора товаров и услуг; предоставление места для онлайн-

продаж покупателям и продавцам товаров и услуг; предоставление отзывов пользователей 

в коммерческих или рекламных целях; предоставление перечня веб-сайтов с коммерческой 

или рекламной целью; предоставление рейтингов пользователей в коммерческих или 

рекламных целях; предоставление торговых интернет-площадок покупателям и продавцам 

товаров и услуг; презентация товаров на всех медиасредствах с целью розничной продажи; 

проведение аукционов; проведение коммерческих мероприятий; продвижение продаж для 

третьих лиц; продвижение товаров и услуг через спонсорство спортивных мероприятий; 

продвижение товаров через лидеров мнений; производство программ телемагазинов; 

производство рекламных фильмов; прокат рекламного времени в средствах массовой 

информации; прокат рекламных материалов; прокат рекламных щитов; прокат торговых 

автоматов; прокат торговых стендов; прокат торговых стоек; профилирование 

потребителей в коммерческих или маркетинговых целях; публикация рекламных текстов; 



радиореклама; разработка рекламных концепций; расклейка афиш; распространение 

образцов; распространение рекламных материалов; рассылка рекламных материалов 

прямая почтовая; реклама; реклама интерактивная в компьютерной сети; реклама 

наружная; реклама почтой; реклама телевизионная; составление информационных 

индексов в коммерческих или рекламных целях; телемаркетинг; управление 

потребительской лояльностью; управление процессами обработки заказов товаров; услуги 

PPC; услуги лидогенерации; услуги манекенщиков для рекламы или продвижения товаров; 

услуги по поисковой оптимизации продвижения продаж; услуги рекламные «оплата за 

клик»; услуги снабженческие для третьих лиц [закупка и обеспечение предпринимателей 

товарами]; услуги субподрядные [коммерческая помощь]» признаны однородными с 

услугами 35 класса МКТУ противопоставленного товарного знака [3], поскольку 

либо полностью совпадают (демонстрация товаров, продвижение продаж для 

третьих лиц,  услуги снабженческие для третьих лиц [закупка и обеспечение 

предпринимателей товарами]), то есть являются идентичными, либо тесно 

связаны друг с другом, имеют одно назначение и круг потребителей, 

соотносятся как род/вид. В этой связи коллегия также отмечает тесную связь 

услуг по продвижению товаров и услуг, в том числе, с услугами в области 

рекламы, маркетинга, включая услуги по исследованию рынка, услуги 

информационные. 

Учитывая установленное сходство заявленного обозначения и 

противопоставленных товарных знаков [1, 3-8], а также однородность 

испрашиваемых товаров и услуг 01, 16, 35, 37 классов МКТУ 

соответствующим товарам и услугам 01, 16, 35, 37 классов МКТУ 

противопоставленных товарных знаков, их следует признать сходными до 

степени смешения. 

Коллегией также был учтен факт наличия серии знаков, объединенных 

общим словесным элементом «ACCENT», входящего в состав 

противопоставленных товарных знаков [4-8], что является дополнительным 

обстоятельством, усиливающим вероятность смешения обозначений на 

рынке.  



В поступившем возражении вывод об однородности товаров и услуг 01, 

16, 35, 37 классов МКТУ в отношении противопоставленных товарных знаков 

[1-9] заявителем не оспаривался.  

Коллегия отмечает, что довод заявителя о различной фактической 

деятельности заявителя и правообладателей противопоставленных товарных 

знаков не является определяющим фактором в оценке однородности 

сравниваемых перечней товаров и услуг 01, 16, 35, 37 классов МКТУ. 

Вместе с тем, заявленное обозначение соответствует требованиям 

подпункта пункта 6 статьи 1483 Кодекса в отношении следующих услуг 35 

класса МКТУ «агентства по коммерческой информации; анализ себестоимости; аренда 

кассовых аппаратов; аренда офисного оборудования в коворкинге; аудит коммерческий; 

аудит финансовый; бизнес-услуги посреднические по подбору потенциальных частных 

инвесторов и предпринимателей, нуждающихся в финансировании; бюро по найму; 

ведение автоматизированных баз данных; ведение бухгалтерских документов; выписка 

счетов; запись сообщений [канцелярия]; изучение общественного мнения; изучение рынка; 

исследования в области бизнеса; исследования конъюнктурные; комплектование штата 

сотрудников; консультации по вопросам организации и управления бизнесом; 

консультации по организации бизнеса; консультации по управлению бизнесом; 

консультации по управлению персоналом; консультации профессиональные в области 

бизнеса; консультации,  касающиеся коммуникационных стратегий связей с 

общественностью; менеджмент в области творческого бизнеса; написание резюме для 

третьих лиц; обзоры печати; обновление и поддержание информации в регистрах; 

обновление и поддержка информации в электронных базах данных; обработка текста; 

организация подписки на газеты для третьих лиц; оценка коммерческой деятельности; 

подготовка исследований рентабельности бизнеса; подготовка платежных документов; 

поиск информации в компьютерных файлах для третьих лиц; поиск поручителей; помощь 

в управлении бизнесом; помощь в управлении коммерческими или промышленными 

предприятиями; посредничество коммерческое; предоставление деловой информации; 

предоставление деловой информации через веб-сайты; предоставление информации в 

области деловых и коммерческих контактов; предоставление информации телефонных 

справочников; пресс-службы; прогнозирование экономическое; прокат офисного 

оборудования и аппаратов; прокат фотокопировального оборудования; регистрация данных 

и письменных сообщений; сбор и предоставление статистических данных; сбор 



информации в компьютерных базах данных; сведения о деловых операциях; 

систематизация информации в компьютерных базах данных; службы корпоративных 

коммуникаций; службы по связям с прессой; согласование деловых контрактов для третьих 

лиц; согласование и заключение коммерческих операций для третьих лиц; составление 

налоговых деклараций; составление отчетов о счетах; тестирование психологическое при 

подборе персонала; управление бизнесом временное; управление внешнее 

административное для компаний; управление деятельностью внештатных сотрудников; 

управление коммерческими проектами для строительных проектов; управление 

коммерческое лицензиями на товары и услуги для третьих лиц; управление коммерческое 

программами возмещения расходов для третьих лиц; услуги административные по переезду 

предприятий; услуги в области общественных отношений; услуги коммерческого 

лоббирования; услуги конкурентной разведки; услуги консалтинговые для бизнеса по 

цифровой трансформации; услуги консультационные по управлению бизнесом; услуги 

машинописные; услуги по исследованию рынка; услуги по напоминанию о встречах 

[офисные функции]; услуги по обработке данных [офисные функции]; услуги по 

оптимизации трафика веб-сайта; услуги по планированию встреч [офисные функции]; 

услуги по подаче налоговых деклараций; услуги по составлению перечня подарков; услуги 

по сравнению цен; услуги посреднического бизнеса, связанные с подбором различных 

специалистов для работы с клиентами; услуги приема посетителей [офисные функции]; 

услуги секретарские;  услуги стенографистов; услуги фотокопирования; услуги экспертные 

по повышению эффективности бизнеса», поскольку указанные услуги и услуги 35 

класса МКТУ противопоставленного товарного знака [3] не могут быть 

отнесены к одному роду/виду услуг  и, следовательно, их смешение на рынке 

отсутствует. 

 

В соответствии с вышеизложенным, коллегия пришла к выводу о 

наличии оснований для принятия Роспатентом следующего решения: 

 удовлетворить возражение, поступившее 10.01.2024, изменить 

решение Роспатента от 04.09.2023 и зарегистрировать товарный знак по 

заявке №2022756616.  

 


